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
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person plural aorist passive indicative from the verb THAMBEW, which means “to be astounded, amazed (the passive voice in an active sense) Mk 1:27; 10:24, 32.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action in its entirety.


The passive voice is deponent, functioning in an active sense, which indicates that all the people produced the action.


The indicative mood is declarative of a simple statement of fact.

With this we have the nominative subject from the masculine plural adjective HAPAS, meaning “all.”

“And they all were amazed,”
 is the conjunction HWSTE, which introduces an actual result and can be translated “so that” or “with the result that.”  Then we have the present active infinitive from the verb SUZĒTEW, which means “to carry on a discussion, discuss Mk 1:27; 9:10; Lk 24:15.”
  The meaning “to debate, dispute, or argue” is the second meaning verified by BDAG.  However, the meaning ‘to discuss’ is BDAG’s suggestion for this passage.

The present tense is a historical present, which describes a past action as though occurring in the present for the sake of vividness and liveliness in the narrative.


The active voice indicates that the congregation produced the action.


The indicative mood is declarative of a simple statement of fact.

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the third person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “with themselves; with each other; or among themselves.”
  Then we have the explanatory accusative masculine plural present active participle from the verb LEGW, meaning “to say: saying.”


The present is a descriptive present, describing what occurred at that moment.


The active voice indicates that the members of the congregation were producing the action.


The participle is circumstantial.
English grammar requires an object of the main verb.  The object would be the teaching of Jesus, which could be expressed by the pronoun “[it].”

“with the result that they discussed [it] among themselves, saying,”
 is the predicate nominative from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “What” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which views the state of being in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the teaching of Jesus produces the state of being something.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have the nominative subject from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  This is followed by the appositional nominative or nominative of appellation from the feminine singular noun DIDACHĒ plus the adjective KAINOS, meaning “A new teaching.”  With this we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of manner
 from the feminine singular noun EXOUSIA, meaning “with authority.”

“‘What is this?  A new teaching with authority!”
 is the ascensive or adverbial use of the conjunction KAI, meaning “even”
 plus the dative of direct object from the neuter plural article and noun PNEUMA with the article and adjective AKATHARTOS, meaning “the unclean spirits.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EPITASSW, which means “to command with authority: order, command Mk 1:27; 9:25; Lk 4:36; 8:25.”


The present tense is a descriptive present for what has just happened.

The active voice indicates that Jesus has produced the action.


The indicative mood is declarative of a simple statement of fact.

This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural present active indicative from the verb HUPAKOUW, which means “to listen to; to obey.”


The present tense is a gnomic present, which expresses a maxim, a commonly accepted fact, or a state or condition that perpetually exists.  This could also be considered an aoristic present, which describes the entire action as a fact.


The active voice indicates that Jesus has produced the action.


The indicative mood is declarative of a simple statement of fact.

Finally, we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him,” referring to Jesus.

“He commands even the unclean spirits, and they obey Him.’”
Mk 1:27 corrected translation
“And they all were amazed, with the result that they discussed [it] among themselves, saying, ‘What is this?  A new teaching with authority!  He commands even the unclean spirits, and they obey Him.’”
Explanation:
1.  “And they all were amazed,”

a.  Mark continues with the reaction of the Jews in the synagogue in Capernaum to the teaching and exorcism of Jesus.  They were amazed, astounded and astonished by both His teaching and His authority to command demons.  The parallel passage is found in Lk 4:36, “And amazement came upon them all, and they began talking with one another saying, ‘What is this message?  For with authority and power He commands the unclean spirits and they come out.’”

b.  The word “all” is no exaggeration here.  Every person in that congregation had the same reaction.  Archeologists have studied the ruins (foundations and remaining structures) of the buildings in Capernaum and have estimated a population of about 10,000 for the city.  Most of that population would have been Jews and almost all of those Jews would have been at synagogue on the Sabbath.  We have churches that have 5-10,000 people at a worship service, and so did they.  The point here is that thousands of people heard Jesus teach and saw Him command a demon to leave a member of the congregation, and the demon obeyed.  There was no lack of witnesses to the fact of what was said or what happened that morning.
2.  “with the result that they discussed [it] among themselves, saying,”

a.  Mark then tells us the result of the people’s amazement.  As the Jews like to do, they discussed, debated, talked about what they heard and saw with one another.

b.  That this is a typical reaction of the Jews to teaching they have not heard before is seen from other passages of Scripture.


(1)  Acts 17:2, “Then according to Paul’s custom, he went to them, and for three Sabbaths conversed with them from the Scriptures,”


(2)  Acts 18:4, “Now he was conversing [instructing] in the synagogue every Sabbath and kept trying to convince Jews and Greeks.”


(3)  Acts 19:8, “Then after entering the synagogue, he continued speaking out openly for three months, discussing and persuading [them] about the kingdom of God.”


(4)  Acts 28:17-28.
3.  “‘What is this?  A new teaching with authority!”

a.  Mark then tells us what the Jews in the synagogue discussed among themselves.  They questioned what Jesus was teaching and the method He used in teaching.  His method was to teach with authority—something that the scribes (the teachers of the Law) did not do.  Their method was to quote or cite something said by a former Rabbi about the meaning of a passage.  And as it is today, so it was then—one Rabbi said one thing and another Rabbi said another thing, so that no one was sure what the passage meant.  Jesus taught dogmatically—this is what it says and this is what it means—a good method for all communicators of the word of God.

b.  What was the “new teaching” that these Jews did not recognize?  The new teaching was the declaration by Jesus that the message of the Jewish prophets was now being fulfilled in His person.  The message is explained in Lk 4:18-21, “‘The Spirit of the Lord is upon Me, Because He anointed Me to preach the gospel to the poor.  He has sent Me to proclaim release to the captives, And recovery of sight to the blind, To set free those who are oppressed, To proclaim the favorable year of the Lord.’  And He closed the book, gave it back to the attendant and sat down; and the eyes of all in the synagogue were fixed on Him.  And He began to say to them, ‘Today this Scripture has been fulfilled in your hearing.’”

c.  The Jews were discussing and debating among themselves whether or not this Scripture had been fulfilled by what they just heard and saw.  The message of Jesus had been authenticated by the miracle just performed.  Therefore, on one side of the debate you have those who proclaim that Jesus must be at least a new prophet greater than John the Baptist (who performed no miracles) or the person described by Isaiah.  On the other side of the debate you have those who were cautious and wondered if Jesus might be a false prophet.

d.  Teaching with authority divides people.  It separates those with positive volition to the message of God from those with negative volition.  Authoritative teaching is designed by God to drive those with negative volition out of the congregation or closer to God.  It forces them to make a decision.  Those with positive volition to the word of God are always brought closer to God by authoritative teaching.  They are not threatened by authoritative teaching.
4.  “He commands even the unclean spirits, and they obey Him.’”

a.  Mark then quotes the argument of those with positive volition to the teaching of Jesus.  This is the argument they used to try to persuade those who didn’t like what Jesus had said.  Their argument or rationale is simply: If Jesus commands even the unclean spirits and they obey Him, then His message must be from God, and therefore, must be true.  They understand the logic that Satan’s kingdom cannot be divided against itself.

b.  These people truly recognized that Jesus commanded a demon and that demon obeyed Him.  There was no doubt in their minds about what happened or how it happened.  The word “even” is important because it suggests that rarely was anyone able to command a demon and have that demon obey (for example: see Acts 19:14-16).
  Jesus did it with ease and authority.  The Jewish exorcists did it with great difficulty and little success.

c.  The fact that the unclean spirits obeyed Jesus was the first great public evidence that Jesus was God incarnate.  But as we see here, the Jews were not ready or willing to accept this fact.

5.  Commentators’ comments.


a.  “This more-than-human authority of Jesus was manifested during His ministry in various ways, such as the finality and independence of his teaching (Mt 7:28f.); His exorcizing power (Mk 1:27); His mastery over storms (Lk 8:24f.); His claiming to forgive sins (a thing which, as the bystanders rightly pointed out, only God can do) and, when challenged, proving His claim (Mk 2:5–12; cf. Mt 9:8).”


b.  “The Gospels tell us that the dominant impression of Jesus’ ministry was that of authority.  This is true both of His boldly self-authenticating teaching (Mk 1:22) and of His miraculous activity (Mk 1:27; Mt 9:8).  It was His personal authority which impressed the Gentile centurion (Mt 8:8f.), which caused His disciples to leave their homes and jobs to follow Him, and which carried all before Him when He strode into the Temple court and threw out the traders (Mk 11:15–17).”


c.  “Those who filled the synagogue were thrilled when they recognized the power of Jesus over evil spirits, and questioned one another as to the meaning of it all and the source of His authority.  Never before, as they had listened to the ordinary exponents of the law, had they known such a manifestation of the divine approval.”


d.  “All the people were greatly amazed (surprised, astonished).  Their question, ‘What is this?’ referred both to the nature of Jesus’ teaching and His expulsion of a demon with only a word of command.  His teaching was qualitatively new and came with authority that extended even to demonic forces, who were forced to obey Him (cf. Mk 4:41).”


e.  “The people in the synagogue were amazed and afraid.  They realized that something new had appeared on the scene—a new doctrine and a new power.  Our Lord’s words and works must always go together (Jn 3:2).  The people kept on talking about both.”
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